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Az anyakönyvvezetés és az 
önkormányzat.

Budapest, m á ju s  23.

A képviselőház inai ülésén kezdte 
meg az állami anyakönyve kr öl szóló 
törvényjavaslat tárgyalását, mely szük- 
ségképeni kiegészítő része a házas- 
ságjogi törvényjavaslatnak és ime 
elő állanak a függetlenségi és 4s-as 
párt hypokritái tulajdonképen palás
tolt klerikálisai és nem fogadják el 
az állami anyakönyvvezetésről szóló 
törvényjavaslatot, mert úgymond az 
anyakönyvvezető kinevezése sérti az 
általuk vallott törvényhatósági és köz
ségi önkormányzatot és növeli az 
állami omnipotenciát az autonómiai 
testületek rovására.

Valóban „difficile est satyram non 
seri here.* A függetlenségi és 4 s-as 
párt a házasságjogi törvényjavaslatot 
úgy üdvözölte, mint évek óta vallott 
elveinek diadalát, az állameszme ér
vényesülését az egész vonalon. Az 
állami anyakönyvek az< inban nem 
kellenek neki, mert az anyakönyvve- 
zetö ki lesz nevezve. Itt tehát nem 
tűrik, hogy az állam eszme érvénye
süljön, itt nekik már nem kell állam- 
eszme. Hát lehet képzelni állami 
anyakönyvet állami tisztviselő veze
tése nélkül, hát képzelhet valaki ál

lami közeget miniszteri vagy legalább 
is főispáni kinevezés nélkül.

Igen ám, de ennek a habarék 
4-s-as és függetlenségi pártnak selej
tes elemei, mert a számbevehetö, elvei 

I mellett hűségesen kitartó elemek 
, megszavazzák ezt a liberális javasla- 
I tót is, azt hozzák fel. hogy az anya- 
I könyvvezető kinevezése által rés 

üttetik az autonómián. No hát ezek
nek az uraknak fogalmuk sincs az 
igazi önkormányzatról vagy elég go
noszak mást prédikálni, mint a mit 
hisznek.

Ha nem a látszat, hanem a lé
nyeg után indulunk, annak a sokat 

’ hánytorgatott municipalis autonómiá
nak épen nem ellensége a kinevezési 
rendszer. Sőt ellenkezőleg csupán a > 
célszerűségi szempont dönti el. hogy 
a tisztviselő kineveztessék avagy vá
lasztassák, de mind ez nem alterálja 
az önkormányzatot. Mert hát tulajdon
képen miben is áll a közigazgatási 
önkormányzat. Abban és semmi egyéb
ben. mint hogy a kormányzottak be
folyhatnak a közigazgatás intézésébe. 
Ellenőrizzék annak helyes irányit me
netét. Az önkormányzat tehát ultima 
analysi abban áll, hogy a kormány
zottak a leghatályosabb ellenőrzést 
gyakorolhatják a közigazgatás menete 
tekintetében. Megvizsgálhatják a hi- I

vatalokat, utasíthatják a tisztviselő
ket és fegyelmi hatalmat gyakorolhat
nak azok fölött. Már most a közérdek, 
a valódi közérdek mit kíván ebben a 
tekintetben. Azt, hogy a törvényható
sági bizottság tagjai ne legyenek 
érdekelve a közigazgatási ügyekben, 
vagy ha érdekelve vannak, abban az 
ügyben szavazatukat ne érvényesít
hessék. Kz a törvényhatósági bizott
ság becsületes tiszta választásból ke
rüljön ki és ne legyen komája, atyafia, 
pajtása az ellenőrzése alá rendelt 
tisztviselői karnak.

Hát most nézzük, hogy megvaló
sul-e ez az önkormányzat, megvaló
sulhat-e ez a sikeres ellenőrzés a mi 
mostani közigazgatási autonómiánk 
keretében. Tekintsük csak a várme- 

| gyei önkormányzatot, melyről a fttg- 
■ getlenségi és 4S-as párt talán még 

ma is azt hiszi, hogy az alkotmány- 
védő bástyái, mint voltak a várme
gyék a Metternich-féle korszakban. 
Most a vármegyében egyes klikkek, 
hatalmas pártok gyakorolják a hatal
mat és ezek a klikkek választatják 
meg a tisztviselőket a saját képükre 
és hasonlatosságukra. Sőt vannak 
egyes vármegyék, hol egyes nagyobb 
és befolyásosabb kiterjedt családok 
monopolizálják a tisztviselői állásokat 
a jegyzőktől fel az alispánig, hogy a
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I.
A füzesi állomáson Bárdvék három

szor is elbúcsúztak ( ’seleyéktől, aztán 
láza fölsegitette anyját a vasúti kupéba,

ő maga pedig a lépcsőről még egyszer 
visszaszólt ( ’seley Kálmánhoz:

Igazán, ne temetkezzék el ebbe 
a pusztába . . . Nagy kár volna, ha ön 
itt elparasztosodnék.

A vonat megindult s ( ’seley Kálmán | 
szerencsés utat kívánt a leánynak, a ki 
szinte kérkedett a jókedvével, hogy vissza
térhet a mulató fővárosba.

Mikor Cscleyné kocsira ült a fiával, 
hogy visszahajtsanak ti kastélyba, elége
detlenül mondta:

- Milyen furcsa lány lett ebből a 
L izából; tavaly még, mielőtt a Riviérára I 
mentek, szerelmes volt beléd. A Riviérán ! 
nagyvilági hölgy lett belőle. Nagyon hi
degen búcsúztatok most egymástól . . .

Elég hidegen. Mikor a minap 
kint jártunk a vetések között, Liza fur
csának találta, hogy végkép a gazdasá
gomnak szántam magamat. Azt mondta : 

Tavaly, mikor legutoljára együtt 1 
voltunk, ön rajongott még a zajos élet 
után ; akkoriban mind a ketten végig tán
coltuk a farsangot Budapesten.

— Most nagyobb passzióm van ehhez 
a visszavonult élethez mondtam én.

— Az istállókhoz a parfőmös világ 
után ? kérdezte akkor kissé élesen.

f ’seley Kálmán egy darabig gondol
kozott, aztán igy szólt az édesanyjához: .

— Tulajdonképen nem baj, hogy 1

Liza rám unt. Azt gondolom, mind a ket- 
j ten rosszul járnánk, ha egybekelnénk . . . 

Liza nem ebbe a környezetbe való.
Kére ünk majd más asszonyt a 

házhoz -  biztatta ( ’seleyné a flát.
( ’seley elég gyorsan megfeledkezett 

Lizáról; néhány hónap telt csak el és 
Bárdy Liza eszébe se jutott volna Cseley- 
nck, ha olykor az édes anyja albumában 
meg nem pillantja az arcképét. Ilyenkor 
is közömbösen nézte a leány karcsú alak
ját s talán csak azért méltatta figyelmére, 
mert valaha szerelmesek voltak egy
másba . . .

Egyszer a posta illatos levélkét ho
zott. Az illatos levélben rózsaszínű szalag
csokorral két névjegy volt egymáshoz 
fűzve: a Bárdy Lizáé és SándorfTy Istváné, 

( ’seleyné ekkor figyelmeztette fiát: 
— Kálmán, kérlek, az én nevemben 

is gratulálj Lizának az eljegyzéséhez, .lói 
teszed, ha finoman írsz.

( ’seley egy pár nap múlva a követ
kező levelet irta Bárdy Lizának :

Mélyen tisztelt Nagysád!
Az ön eljegyzésének Ilire némi időre 

kiragadott a puszta hangulatából . . . Be
mentem az ön kedvéért a szomszéd vá
rosba s megvettem a legdivatosabb for
mája levélpapirost. Eszembe jutott, hogy 
ön mindig rajongott a az Ylang-Ylang 
parfőmért, még a rezeda-illatnál is többre
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sok elszegényedett rokonnak kenyere 
legyen. A főszolgabírói és szolga- 
bírói állásokat még a női ágra is 
kiterjesztik, adván ezeket a hivatalo
kat hozomány képen az illető úri 
kisasszonyokkal, kiknek becses neve 
már nem fordul elő a telekkönyvben. 
Hát ilyen megosztott és felosztott 
vármegyében létezhetik önkormányzat, 
bút itt lehetséges ellenőrzés, hol a 
törvényhatósági bizottságot vezető 
vármegyei klikk a tisztviselői karral 
vérszerinti rokonságban van. Az ön
kormányzat az erélyes ellenőrzésben 
sarkallik, a hol ez lehetetlenné 
vau téve, ott csak a látszólagos ön- 
kormányzat van és tényleg az oli
garchia (izi rablógazdálkodását.

De van egy másik jelenség is. 
Ugyanis a mi közigazgatásunk, de 
más államok köizgazgatási fejlődése 
is azt mutatja, hogy különösen a helyi 
érdekű ügyek elintézésére hivatott 
hivatalnoki kart állandósítani törek
szenek. A választási rendszer mellett 
az illető tisztviselőknek hosszabb 
mandátumot adnak vagy esetleg élet
fogytig megválasztják vagy egymás 
után újra megválasztják, mig csak 
lehet. De maga a függetlenségi és 
4S-as párt is érzi a hivatalnoki sze
mélyzet állandósításának szükségét 
és azért életfogytig akarja megválasz
tatni az anyakönyvvezetöt. Mar most 
kérdem. hogy melyik rendszer árt 
jobban az önkormányzatnak és a 
szabadságnak, ha egy titokban, min
den felelősség nélkül működő megyei 
klikk, egy valószínűleg kenyér nélkül 
szűkölködő rokont életfogytiglan ültet 
egy kerület nyakára anyakönyvveze
tőnek. vagy egy alkotmányos minisz
ter. felelősségének teljes tudatában 
nevez ki anyakönyvvezetőt, kit a 
törvényhatósági bizottság panaszára 
esetleg áthelyeztet vagy elineneszt- 
het. íme a választási és kinevezési

rendszer párhuzamban, melyik árt 
jobban az önkormányzatnak és a köz
szabadságnak ?

De hiszen törődnek is azok a 
függetlenségi és 4 S-as hypokriták a 
közszabadsággal önkormányzattal és 
elvekkel. Előttük csak egy cél van : 
az opportunitás abban az értelemben, 
hogy tessenek azoknak, kik az egy
házpolitikai reformot ellenzik. De 
azért ellenükre is megcsináljuk a 
kötelező polgári házasságot és annak 
kollorariumát képező állami anya
könyveket. Delta.

Naiv elmélkedések.
(P -i.) Elkövetkezett az irás által 

megjövendölt idő : a gonosz uralko
dik. a jó leigázva. Nem ma, nem 
tegnap állított be ez a k o r: nem uj 
dolgot mondok vele. csak azért lá
tom élesebb vonásokkal előtűnni az 
uralkodó gonoszt, mert ma fokozot
tabb gonoszsággal ül diadalt, mint 
tegnap, mint hajdan. Eszközei ma 
számosabbak és válogatottabbak, fegy
verei hathatósabbak, mert furfango
sabb szerkezetűek, mint eddig bár
mikor. Uralma is ma, midőn az 
emberi öntudat teljesen kifejlett, mi
dőn a jog, igazság közkincscsé le t t ; 
midőn a jó fogalma isteni és emberi 
törvények által, a régi kor béklyói
ból kiszabadult elme által megszabva 
teljesen körvonalozottan áll előttünk: 
bántóbb. mint valaha. A föl világoso
dott, a gondolkodó elme tudja, mi az 
igaz, mi a becsületes, mi a tisztes
séges. mi az egyenes, mi a való, mi 
az értékes: de százszorosán jaj neki, 
amért ezeket tudja. Mert e tudásá
nak ellenében látnia kell. hogy mint 
nyomja el mindezt az. ami gaz. ami 
becstelen, ami aljas, ami fondorlatos, 
ami hazug és hamis, ami üres és 
értéktelen.

Ez az egy kalap alá való rom
lottság vakokká teszi a szemeket, 
süketekké a füleket, érzéketlenekké 
a szagló szerveket, behálózza a lelke
ket s az igaz, a becsületes, a tisz
tességes, az egyenes, a való, az ér
tékes ellen fordítja őket, mig magát 
diadalszekeren hordatja körül általuk.

A vádlottak padján sárkányzsir- 
ral hétszeresen megkent gazember 
ül, akinek nincs már veszteni valója 
a becsületéből, s ennek cinikus tuda
tában a becstelenség minden eszkö
zével nap-nap után azon fárad, hogy 
megrontsa előrehaladásában az igaz 
utón járót, a becsületes munkást. 
Emez jogos méltatlankodásában ki
fakad, amaz csak azt várja, hogy a 
világ előtt becsületében sérthesse a 
becsületeset. Ez biró elé állítja: a 
biró azonban elegendő okok hiánya 
miatt kénytelen fölmenteni a gazt. 
És a hallgatóság mint viselkedik ? 
Megéljenzi ott az igazság csarno- 

! kában az ügyesen védekező gaz
embert.

Életfeladatul tűzte ki magának, 
hogy semmi kincsért nem csábittatja 
le magát a becsület útjáról. Amit 
munkás két kezével becsülettel mcg- 

j keres, az az ö existenciájának alapja.
Múltján nincs egy körömfeketényi 

j makula ; de megfoltozott nadrágban 
i jár hát igyekeznek, hogy észre 

ne vegyék : elnéznek a feje fölött,
■ szégyenük, hogy ismeretségben áll- 
! nak vele. Azt a kifogástalan öltözékü 

szeladont. akinek örökkön mosolygó 
' arca mindeneket megnyer, vakító 

fényesre vasalt gallérjával s elegáns 
nyakra valójával elfogadható ember
nek tartják a „társaságiban. Pedig 
ez az ifim* übereihert lopott.

Összeférhetetlen természet, durva 
lélek, mely hatalmaskodni kíván min
deneken. ártatlan galamb-lelkeket vesz 
célba a körülte nyüzsgő emberek

becsülte . . . Most, hogy a városban jár
tam, szereztem egy üveg Veang-Veang-ot, 
hogy leöntsem vele ezt a levelemet, mely 
valószínűleg boszantaná önt, ha megérez
nek rajta a mező illata . . .

Fogadja eljegyzéséhez gratulációmat. 
Édes anyám fölhatalmazott, hogy az Ő jó 
kivánatait is tolmácsoljam.

Kezeit csókolja
Dseley Kálmán.

II.
Elmúlt egy pár esztendő, de a füzesi 

kastélyban semmi sóin változott. Legföl
jebb Useley Kálmán elparlagiasodása kez
dett ijesztő mérveket ö lten i; az egykori 
finom, szellemes gavallér béresekkel ve
szekedett, az időjárást fürkészte és aziránt 
érdeklődött, hogy a kétsoros uj vetőgépek 
jól iníiködnek-e, vág}* sem.

Egyszer nyár közepén Lizától levél 
érkezett. Arról panaszkodott, hogy a fő
városi élet örökös izgalmai idegessé tették, 
s baja az utóbbi időben határozottan kóros 
jellegű lett. Kérje most az orvosok taná
csára falura akarja vinni . . . szeretne 
kijönni a füzesi kastélyba.

Nemsokára Sándorffyék beállítottak. 
A füzesi kastély úrnője megölelte a fiatal 
asszonyt s nem mulasztotta el megje- j 
gyezn i:

— Milyen lányos még mindig az 
; arca is, a termete i s !

Liza ezt bóknak vette, mert látható- 
{ lag örült a dicséretnek. Uselev nem szólt 

semmit, mert ezt a megjegyzést ő még a 
| vasútnál megtette . . .

A pesti vendégek hamar megszokták 
' az uj, félrevonult életet. Liza tele tüdővel 

szívta a balzsamos levegőt: a mikor te
hette, mindig kint csatangolt, legtöbbször 
Cseleyvel a dűlőkben. Korlátlan szabad
ságot élvezett, a férje már nem volt sze
relmes belé, nem is szeretett vele a napra 
kimenni, inkább egész délutánokat elpi- 
quetezott a háziasszonynyal. Useley igye
kezett szórakoztatni Lizát, természetesen 

• a maga módja szerint. Rábeszélte, hogy 
j tanuljon lovagolni és kocsikázni, sokszor 
I magával vitte. Ilyenkor Useley, mint jó 
1 gazdához illik, kérkedett a lovai gyorsa

ságával és a maga ügyes hajtásával.
A s?eköi határban állt egy kőkercszt; 

a füzesi kastélytól jó egyórányira. Useley 
fogadott Lizával, hogy ezt az utat félóra 
alatt megjárja a kocsijával. Sándorffyné 
elvesztette a fogadást s ezért kénytelen 
volt naponkint kilovagolni a szekői ke
reszthez.

Liza e lenvetés nélkül, mondhatnám: 
szívesen teljesítette kötelezettségét. Useley 
rendesen elkísérte s valódi lelkiismeretes

séggel oktatta a lovaglásra. Az eredmény 
nem is maradt el : a fiatal asszony hamar 
beletanult az uj mesterségbe. ( ’sak eleinte 
panaszkodott szédülésről; ilyenkor Useley 
azt mondta :

N»* fűzze magát oly erősen . . .
Liza kissé kacérkodva felelte:

Azt akarom, hogy ön karcsúnak 
és fessnek találjon.

Elég karcsú maga még most is. 
Valamikor lánykorában egyszer ötven- 
egves számúnak mondta a fűzőjét . . . .  
Azóta nem lett gömbölyűbb . . .

Sándorfiy Istvánná lassankint átala
kult. Megszerette a pusztát és vonzódni 
kezdett fiatal házigazdájához, a ki nem 
sejtette, minő érzelmeket gerjeszt csinos 
vendége szivében. Liza nem maradt hű 
elveihez : valamikor azért hagyta el Use- 
leyt, mert irtózott a gondolattól, hogy fa
lusi ember felesége leg y en ; most meg 
kész volt beleszeretni az el parasztosodé 
földesúrija.

Egyszer, mikor ketten a szekői kő- 
kereszt felé kocsiztak, Lizának kedve tá
madt a hajtásra. Useley rá merte már 
bízni a gyeplőszárat, de mikor a lovak 
hirtelen nekiiramodtak a messzeségnek, 
megragadta a Liza kezét és mindaddig 
fogva tartotta, mig a gyeplő a finom ke
zekben veszélyben forgott. Az asszony
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Közöl s beléjük köt. Valósággal ter
rorizálja a társaságot s egyetlen ön
tudatlan görbe tekintet elég delejes 
hatású, hogy magas haragját oda 
vonja. Akad, aki megsokalja ezt a 
jogtalan uralkodást s férfiasán visel
kedik vele szemben. A lovagias elin
tézési nemek mindegyikében remekelő 
krakéler megöli azt a derék férjet, 
családapát, öreg szülőket gyáraolitó 
fiút s mosolyogva megy végig a kor
zón. A közönség tán megvetéssel 
tér ki előle, vagy szitkok közt űzi 
el arról a helyről ? Dehogy is. ösz- 
szesúg a háta mögött, sőt — hogy 
kedvében járjon — a szeme előtt is 
s mint félistenre tekint föl rá, s ujjal 
mutat feléje : „Ez az !“ „Ez ő !“

Ejt nappá szőve dolgozik évek 
során s kitartó tanulás árán szerzett 
tudással nagy munkáján a tudós. 
Müve fölvágatlanul hever a könyv
tár legfölsö poros polcán ; senki sem 
vesz tudomást arról a nagy elmével 
lerakott tudományról, mely a tudós 
nevét örökre halhatatlanná tehetné.
A sarlatán megtalálja benne a föl
használni való anyagot, olló segé
lyével kibányász a rengeteg halom- ' 
ból egy csomó aranyat s mint saját- - 
ját állítja a kirakatba, hol előnyösen 
szemben ötlik. Az orránál vezetett 
vaksi tömeg, mely amazt nem látta 
meg, hozsannát zeng emennek s nagy 
tudós hírében ez áll előtte, inig 
amannak létezéséről se tud.

A leány is a szélhámos udvarló 
felé hajlik s durván mellőzi a tiszta 
szerelmi!, de komoly társalgási! ifjút; \ 
a szennyiratok nagyobb keresletnek ' 
és érdeklődésnek örvendenek, mint ! 
az irói szellem nemes szüleményei. | 

Pedig óh be pokoli élvezetet I 
nyújtó fogvicsorgatással fog ez a mi í 
társadalmunk tudatára ébredni mos- j 
tani botor felületességének, szinvak- j 
ságának. A lelkeket megülö gonosz

szó nélkül tűrte a férfi erős kezének szo
rítását és szinte sajnálta, hogy a lovak 
iramodása végre ügetéssé változott. Ekkor 
elszánta magát és így szólt a férfihoz:

— Emlékszik, mennyire gyűlöltem 
egy-két esztendő előtt a pusztai életet ? 
Akkor kiesi hijja, hogy össze nem vesz
tünk. Pedig nem volt igazam . . .

Később megkérdezte:
- Elvett volna akkor feleségül, ha 

közbe nem jő ez ti pusztai dolog ?
— Szívesen. Nagyon szeretem önt, 

Eizti . . .
Liza már rá akarta hajtani a fejét 

Cseley vállára, mikor a volt udvarló hir
telen igy folytatta:

Mikor ön itt hagyott engem a 
pusztán és elment a pesti udvarlói után, 
szégyelteni, hogy szerelmes voltam önbe 
• ■ . Nagyon hamar kiábrándultam.

SándorflFynénak arcába szökött a vér.
Forduljunk, kérem, vissza . . . 

Soká elmaradtunk.
Az utón nem is szólt többet Cscloy- 

hez, a ki egy darabig tűnődött az asszony 
neheztelésén ; de aztán vállat vont és nem 
sokat törődött a dologgal.

Odahaza Sándorflyné bezárkózott a 
szobájába. Másnap Cseley hamar beleunt 
a munkába; kiállhatatlannak találta az 
egyedüllétet órákon keresztül a dűlőkben.

| azonban akkor már kacagva nyargal 
i a másik határban és zsírjából kifo- 
| ííyasztva lmisyja itt kétségbeesésében 

ezt a korlátolt tömeget.

Belgrádból.
-  A  „Pécsi Újság" saját tudósítójától.-

Belgrád. m á ju s  21.

Szerbia rohan előre. Nagy és komoly 
dolgok történnek itt Belgrádban. Egész 
Európa őrt áll a szerbiai eseményeknél, 
mert egy futó pillanat, a megfeszített húr 
egy pattanása és az úgynevezett Balkán
kérdés lángban áll. A kis Szerbia nagy 
népek versenyének áris-almája lehet, talán 
már azzá is vált és csak napok választják 
el a versenyző feleket a viszálytól vagy a 
harctól, mert a mi most történik Szerbiá
ban, az nem többé az ö belügye, az mé
lyen belevág a keleti kérdésben érdekelt 
államok és a szomszédos országok politikai, 
állami és országlási ügyeibe, ma már 
sorsukat nem maguk a szerbek intézik, 
hanem annak intézése idegen hatalmak 
gondját és érdeket képezi s az elintézés 
rendkívül veszélyes és kényes, akár 
békésen, akár fegyverrel történjék az.

Sándor, Szerbia éretlen, ifjú királya, 
atyjának, Milán exkirálynak tanácsára vagy 
hajtogatására felfüggesztette az alkotmányt 
és a szuronyok segélyére támaszkodva, 
megkezdő saját népe ellen részben a 

1 bosszuállás munkáját, részben pedig a 
harcot trónja, dinasztiája érdekében, a leg- 
kétségbeejtőbb harcot, mely bukás esetére 
mindent elseper, de győzelem esetére is 
csak veszélyt, erkölcsi megalázkodást és 
szégyenletes jövőt Ígér. Kockára van téve 
minden, de dőljön a kocka bármely lap
jára: Milán király el van veszve, Sándor 
sorsa pedig továbbra is bizonytalan marad. 
Ma már a zűrzavar is jobb és előnyösebb 
a megoldásnál, mert a megoldás módja 
vérbe kerül és á ld o za to t követel. Ezt tud
ják Belgrádban, tudják a királyi koriak
ban és tudja Európa.

A helyzet már rég komolylyá, tart
hatatlanná vált. Halogatva lett a gyermek
király iránti szimpathia felkeltése által, 
halogatva a vetélykedő és uralomra vágyó 
pártok kizsákmányolása által, de ma any- 
nyira össze van kuszáivá, elrontva, erköl
csileg megmételyezve van minden, hogy

többé saját erejéből sem a nemzet, sem az 
Obrcnovics dinasztia a helyzeten uralkodni 
nem kéjtes. Hiába itt az alkotmány föl
függeszt ése, a szuronyok alkalmazása, 
Szerbia forrongásának Vsak külerő, csak 
az érdekelt államok szava, vagy fegyveres 
döntése vethet véget s ekként Szerbia 
ügye az egész Európa legelső, legkénye
sebb, legveszélyesebb kérdésévé lön. És 
bizonyos az is, hogy midőn Milán király 
Parisból haza, a veszély színhelyére sietett, 
jól tudta, hogy a kormányzatra se ő, se 
fia nem lesznek képesek már, hogy a ren
det, békét és a jövőbeli biztosítást önere
jükből helyre nem állíthatják. Kettős eél 
lebegett a sok bajon és kalandor vállalaton 
keresztül ment, az intrikák szövésében ta
pasztalt és kétes helyzete által vakmerő
ségekre kész Milán előtt : kivívni vég
szükség esetére Európának döntését és 
menteni, a mi még menthető. < )t ma már 
kevéssé bántja és érinti az ország sorsa 
vagy az általa is szított tűz kifelé való 
terjedése, elég, ha valamicske reménye ma
rad a trón fenntartása iránt, vagy zsák- 
mánynyá teheti nagyobb veszély esetére 
mindazt, a mit még elvennie nem lehetett, 
megmentvén egyúttal jobb időkre fia ré
szére a legitimitás elvét. A zűrzavarban 
való halászás képezi ma Milánék eljárá
sának rugóját és éppen ezért sokan van
nak itt Belgrádban, kik a mai válságos 
állapotoknak egyedüli kútfejét Milánban 
látják s azt tartják, hogy az Obrcnovics 
dinasztia feláldozásával és Karagyorgyevies 
visszahívásával a helyzet rögtön javulna 
és a szerbiai kérdés, mint Európa ügye 
elvesztené akut veszélyes jellegét. Milánt 

1 gyűlölik, erkölcsileg lehetetlennek tarják, 
i Sándor király még gyenge, éretlen ifjú és 
! igy semmi sem köti többé a népet e két 
j emberből álló dinasztiához, mert végre is 
' a jelen nyomorúságai feledtetik a múlt 

hagyományait és könnyen háttérbe szorit- 
' ják az ifjú király személye iránti részvétet.

így naprúl-napra szaporodik azok száma,
! kik változást óhajtanak a fejedelem sze- 
I mélyében s ez az óhaj a titkos összeeskü

vésből nyílt lázadássá törhet ki. Szerbia 
. rohan előre. Meg fog-e állhatni, vagy crőt- 
I lenül idegen hatalom karjaiba dől azt ma 
; senki nem képes megmondani. De minden 
1 pillanatban bekővetkezhetik a válság, mely 
j nemcsak Milánóknak vagy Szerbiának szól, 

hanem a keleti kérdésben érdekelt összes 
hatalmaknak és Szerbia szomszédjainak is.

Haza ment, anyját és Sándorlíyt nem za
varta a piquctezésükben, hanem bekopo
gott Liza ajtaján.

Liza a hajával volt elfoglalva; mi
kor Cseley belépett, ott hagyta a tükröt 
s eléje ment.

Ón most van először a szobám
ban. Három héten át egyszer sem vizitelt.

Talán most sem lennék itt, ha a 
tegnapi kemény szavakért bocsánatot nem 
kellene kérnem . . . Liza, önnek tulaj
donképen nincs oka haragodni: egy el- 
parasztosodott gavalér sok ostobaságot 
beszél . . .

Liza kezet nyújtott Cseleynek, ki azt 
ajkához emelte. Most csókolta meg először 
s az asszonynak láthatólag jól esett a bi
zalmaskodás. Eszébe se jutott visszovonni 
a kezét.

Cseley a szemébe nézett Lizának és 
azt mondta:

Egész napon át végtelenül unat
koztam . . .

Majd habozva folytatta:
— Szinte megszoktam az ön jelen

létét, Liza . . .
Az asszony szeme fölvillant egy 

pillanatra a rejtett tiiztől, aztán igy felelt:
Akkor eljöhetett volna hozzám. 

Voltak percek, mikor vártam önt . . .
— Liza, ön hizeleg . . .

- -  Mondja inkább, mit tart a hajam
ról ? Un még nem látta igy lebontva . . .

( ’seley végigsiinitotta az asszony 
szőke, puha, selymes haját, odacmelte az 
arcához és szívta magába az erős, átható, 
édes illatot, melytől a feje bódulni kezdett. 
A leikébe is behatolt a különös, finom, 
vágyakat ébresztő illat, mely lassankint 
egész bensejét szokatlan, kellemes meleg
séggel töltötte el. Kedve lett volna sokáig 
igy elbódulva az asszony szeme közé 
nézni, de eszébe ötlött, hogy Sándorffy 
véletlenül betoppanhat a felesége szobá
jába. Nem akart az asszonynak kellemet
lenséget okozni és kérte, tűzze föl a haját.

Sándorffy hamar megelégelte a nya
ralást. Tudtára adta nejének az indulás 
napját, s aztán megtette a szükséges in
tézkedéseket fővárosi lakásuk rendbehoza
talára.

Az indulás előtti napon Liza négy- 
szemközt akart beszélni Cseloyvel; azt 
hitte, dűlőre juthatnak egymással . . . .  
Nesztelen léptekkel osont végig a kastély 
folyosóján, aztán belépett Cseleyhez.

Cseley, cigarettával a fogai közt, épp 
a támláS8 zékben lustálkodott, mikor a 
szép asszony megjelent az ajtóban.

— Búcsúzni jöttem, holnap megyünk 
| . . . A férjem nem hagyhat egyedül a 

füzesi kastélyban . . .
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Jó lesz azoknak is résen lenni, kik 
Ausztria és Magyarország külügyeinek 
vezetésre hivatottak vágj’ választottak !

HÍRROVATUNK.
Pécs. m á ju s  23.

Harcászati lovaglás. Nagj’-egedi 
AYk s h  Bertalan és Schlippenbach István 
gróf dnndárparancsnokok, cs. és kir. ve
zérőrnagyok, K á lm á n  Frigyes és T hülm ann  
József ezredesek. ezredparancsnokok, Cser- 
g e d y  < iyörgy és P i ty e r  őrnagyok, zászló
alj parancsnokok és M u n ká csi Adolf őr
nagy. kiegészítő parancsnok holnap, e hó 
24-en Becsről Székesfehérvárra mennek, 
hogy az onnét kiinduló harcászati lovag
láson vegj’enek részt, melyről körülbelül 
junius hó 2-án térnek Pécsre vissza.

A városi h. főmérnök a színház 
épületéről. Az érdemükön fölül túlbecsült 
repedések dolgában, melyek a : uj színház 
épületén fordultak elő, a város tanácsa a 
szinházpitést ellenőrző bizottság megálla
podása után fölhívta R au sch  János helyet
tes főmérnököt, hogy egyes helyeken szá
mítsa ki a falak hordozó képességét és a 
tényleg reájuk nehezedő súlyt. A h. fő
mérnök csakis két helyen találta szüksé
gesnek a számítást, miután a többi helyen 
nem a terhelés okozta a repedéseket s 
ezekre vonatkozólag az építésre fölügyelő 
műépítészek már megadták a megnyug
tató választ, mihez J is  egészben véve j 
h o zzá já ru l. A karzati lépesőföljáratnál az 1 
erősen megterhelt pillér leggyengébb ke
reszt mi ’tszeté re 11 égy szög cent imét éren k ént 
8 és fél kgr. teher fog nehezedni: a kö
zönséges habarcsba rakott téglafal pedig 
m eg  he tszeres b iztonságo t nvujt, ami úgy a 
tanácsra, mint a közönségre megnyugtató 1 
lehet. Itt a repedés, melynek okvetlenül j 
elő kellett állania, onnan származott, hogy 
ezen falrész a legnagyobb terhelés követ
keztében többet ül lepődött, mint a hozzá 
csatlakozó, semmit se terhelt fa l; és ha 
ezen rést a teljes megterhelés után ce
menttel öntik ki, ismét helyreáll a töké
letes kapcsolás. Az emeleti előcsarnok 
téglapillérénél a leggyengébb keresztmet
szetre négyszögcentiméterenként 10 és fél 
kg. sülj' fog nehezedni, de mivel ez a fal 
ceinent-habaroscsal épült, s  az ilyen tégla 
törési határa 80—100 klgr. négyszög cen
timéterenkénti terhelésnél éretik el, ennél

„Pécsi Ujsiig“

fogva ilt m egvan  a norm ális tízszeres biz- 
tonskg . A li. főmérnök nyugodt lelkiisme
retid ajánlja elfngadásm a tanácsnak a 
szinliázépitési bizottság megállapodását, 
miután aggodalomra ok nincsen.

A dunai gözhajózás ügye. Az ön
álló magyar gözhajózás megteremtésé
nek dolgában tegnap hirtelen fordulat 
állott be. — A győri gőzhajózási tár
saságból átalakult Magyar gőzhajózási 
rézvénytársaság, mely székhelyét is a fő
városba tette át, szerdán délután tél 4 óra
kor közgyűlést tartott. A közgyűlés tár
gyát azon alapszabályi változások keresz
tülvitele képezte, — a melj'ek szüksé
gessé váltak, hogy a társaság keresz
tül vihesse ama missziókat, a melyeket a 
ko rm á n y  a h a za i g ö zh a jó zá s  önállósításának  
ügyében reá  b ízn i szándékozik . A külön
böző jelentéktelenebb módosítások011 kiviül 
elhatározta a társaság, hogy alaptőkéjét 10 
millió koronára emeli föl. Ebből azonban 
egyelőre, a inig a kormányával kötendő 
szerződés létre nem jön, csak 2 milliót bo
csátanak ki. Az igazgatóságba beválasz
tattak Hadó Kálmán vasmegyei főispán, 
Pulszky Ágost, l ’gron Gábor és Rosenberg 
Gyula országgyűlési képviselők, a felügy elő 
bizottságba pedig Neményi Ambrus dr. és 
Perczel Béni országyülési képviselők. A 
társaság elnöke Hadó Kálmán lesz, ki le
mond vasmegyei főispánságáról és a fő
városba költözik. A fentieken kívül Lukács 
Béla kereskedelmi miniszter is fog néhány 
igazgatósági tagot kinevezni. Az alapsza
bályokba belevétetett az a paragrafus, hogy 
a kormánynak a társaság ügyeiben a ’eg- 
részletcsebb felügyelet engedtetik meg s a 
felügyeletet egy kormánybiztos fogja esz
közölni. A kormánynyal kötendő szubven
ciószerződés és a magyar kir. államvas
utakkal létesítendő kartellviszony részleteit 
a legközelebb megindítandó tárgyalások 
fogják megállapítani.

Nem vagyunk ma még azzal tisztá- 
! lmn, mennyire befolyásolja majd a magyar 

gőzhajózási társulat föllendülése a dunai 
gőzhajózási társulat ügyét, de minden kö
rülmény között csak kedvező lehet reánk

Liza várta, hogy Cseley mondjon 
valam it; hogy mit, azt maga se tudta. 
Talán valami szerelmi vallomást. Csele}’ 
hallgatott. Liza beszélgetést kezdett, talán 
ráterelheti Cscleyt a vallomásra.

- Szokott ön most valakinek szerel
mes leveleket Írni ?

Nem . . . Azelőtt i» csak önnek
irtain.

— Megvannak a leveleim ?
Majd fölolvasok egvpárt közülök. |

Liza merengve hallgatta Cscloyt, a | 
mint az a régi, sárguló leveleket meleg | 
hangon fölolvasta előtte. Hévcdező szem- j 
mel, eltűnődve nézte a fakó hetüket, és 1 
irigy, nagyon irigy lett önmagára : arra a j 
tizennyolc esztendős lányra, a kit Csele}* 
Kálmán szeretett. Valami gyerekes érzé- ! 
kenység fogta el, szeretett volna panasz- j 
kodni, sírni és a férfi vállára borulni.

Cseloy befejezte az olvasást. Egy I 
darabig csönd volt. Liza halvány remény- j 
nyel várta Cseley vallomását; a férfi pe- j 
dig alkalmasint szavakat keresett, vagy I 
tán még egyszer meg akarta gondolni a j 
dolgot. Sándorfíyné e hallgatás után azt | 
hitte, hogy Cseley nem szereti; nem várt ; 
hát tovább, fölkelt és azt mondta, hogy a j 
férje valószínűleg keresi már.

Több alkalmuk nem is volt négy- j 
szemközt beszélni egymással. Cseley gon

dolt egyet és szeretett volna találkozni 
Lizával, de mindig volt körülötte valaki: 
az anyja, SándorfFy vagy egy csomó inas, 
a kik csomagolni segítettek neki. Az in
dulás előtt tehát egy pár sort vetett 
papírra, s a levelet bucsuzáskor Liza ke
zébe csúsztatta.

Sándorllyék elmentek. Lizának csak 
a vonaton nyílt egyszer alkalma, hogy a 
levelet elolvassa. Hövidcn végezhetett vele:

„Liza, én önt szeretem. Sajnálom, 
hogy csak későn győződtem meg erről és 
hogy nem volt időm ezt szóval is elmon
dani önnek. I>e ime most tudja: szeretem 
és sajnálom, hogy másodszor is elhagyta 
a füzesi kastélyt. Kiváncsi vagyok, mikor 
tudom önt újra elfelejteni . . .“

Liza kinézett a vasúti kupé ablakán. 
A füzesi határ messze volt már, de azért 
megkereste a kastély irányát és h e ly é t; 
a szokni kőkereszt is eszébe jutott s  a 
szivén kegyetlen nvilalást érzett. Mereven 
bámult a levegőbe, a szeme előtt össze- 
folyt minden, nem bírt semmiről sem 
gondolkozni. Csak később, mikor Cseley 
alakja újra megjelent előtte, látta át tisz
tán helyzetét és érezte, milyen ostobaság 
volt legelőször, egypár esztendővel ezelőtt, 
oda hagyni a füzesi pusztát.

nézve, hogy P e rc ze l Béni városunk fia, 
mint fölügyelő van ezen társulatnál érde
kelve, ki befolyását minden esetre latba 
fogja vetni, hogy a dunai gőzhajózási tár
sulattal oly megállapodás létesüljön, mely 
városunk érdekeinek megfelel. Kardos  
Kálmán főispánunk ezen ügyben holnap 
időzik a fővárosban és mérvadó helyen 
nem fogja elmulasztani fölhívni a figyelmet, 
hogy a  d u n a i g ö z h a jó z á s  P écs érdekeivel 
szoros  ö sszefüggésben  á ll, mely érdekeket 
szem elől téveszteni a kormánynak nem 
szabad és nem lehet.

-  Az országos kéményseprő ipartár
sulat közgyűlése junius 4-ikén lesz Buda
pesten. Tárgya az egyes kéményseprő ke-

i rületek célszerűbb beosztása és egységes 
árak megállapítása. Pécsről W a ch a u er  Ká
roly kéményseprő mester vesz részt a köz
gyűlésen.

Urnapi körmenet. A holnapi urnapi 
körmenetnél hiányozni fog ugyan a püspök, 

j főispán és polgármester, kik nem időznek 
! itthon, hanem a katonai fény holnap is a 
. szokott módon emeli az ünnepet .A katona

ság részéről részt vesz az ünnepen a 44.
! gy.-ezred két zászlóalja és az ő2. gy.-ezred 

egy zászlóalja, a 19. honvéd gy.-czrcd egy 
zászlóalja és a 8. honvédhuszárezred egy
százada gyalog; a katonaságot lovag 
Scln va rz  Henrik alezredes vezén y li; a 
diszszázadot, mely a körmenetet kiséri a 
44. gy.-ezredből formálják, ennek vezetője 
B ilc tzk y  Ede százados. A katonaság a 
sétatér baloldalától kezdve az iskola-utcá
ban fog fölállittatni, hol helyet foglalnak 
a közép-, nép- és leányiskolák tanítvá
nyai is.

Hymen. Lövenbcin  Jenő holnap, csü
törtökön d. u. fél ö órakor vezeti oltárhoz 
aráját, U ta s i Zclma kisasszonyt.

-  A szentlörinczi tűzoltók mijálisa. me
lyet e hó 2o-adikán rendeztek az ottani 
erdőben, — mint szentlörinczi levelezőnk 
Írja — kedvező időjárás mellett pompá
san sikerült. A  mulatságon sokan vettek 
ré.>zt úgy Szent-Lőrinczről, mint a kör
nyékről, sőt Siklósról is. A zenét a sellyei 
czigányzenekar szolgáltatta. A kiadásokat 
leszámítva az egyesületnek 20 Irt 85 kr. 
tiszta jövedelmet hozott a majális. A ren
dezőség kérelmére közöljük a fölülfizetők 
névsorát: Szilágyi G yörgy (4 írt) Bcnkö 
Gyula, Rameshofer Sándor dr., Vavinszky 
József, Kis Lajos, Régeni István, Gebauer 
Tivadar, Polifka Ferenc/, Rutai Ferenc/, 
és  Vezető Róza 11 1 frt), Fngel Gyula,
Petro István, Benyovszki Mór, Grünvald 
Balázsy Imre, Rácz Béla, Falkenheim Fü- 
löp I5 0 - 50 kr.i

Gyermekek aranykönyve. A pécsi 
izr. népiskolánál érdekes könyv lelik meg 
a jelen iskolai év befejeztével. Ez az az 
aranykönyv, m elyet még az 1852-ik év
ben szereztek be, — mely év óta a 
pécsi izr. népiskolánál a vizsga alkalmá
val kitüntetett gyermekek neve beíratott az 
aranykönyvbe. Nagyon érdekes reminisz
cenciák, ifjúkori emlékek fűződnek 0 
könyvhöz, hisz sokan ma már félszázadot 
is átéltek városunk lakosai közül, kiknek 
a népiskolában kifejtett szorgalmukért 
ezen arany könyvben örökittetett meg em
lékük. E könyv most megtelt és a inillc- 
niumi kiállításra fölküldik Budapestre.
Az iskolaszék elhatározta, hogy folytatja 
e szép gyakorlatot, hogy a jó tanulók 
neve az arany könyvben megörö ki tessék és 
Klingenberg  Jakab igazgatót bízta meg, 
hogy a jövő tanévre uj, díszes arany
könyvet szerezzen be a jövő nemzedék jó 
tanulói részére.

-  Felhőszakadás. R o p p a n t  felhőszaka
dásról értesít bennünket szentlőrinci leve
lezőnk. A napokban Megyefa és Bük üsd 
helységekben oly nagyban esett az eső,
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hogy a v íz  az országutakon több helyen 
átcapott s megdagasztva a Jeszenszky 
Lajos és Antal földbirtokosok sióját, a 
zsilipeket s a töltést most már másod
ízben — szétrombolta és magával ragadta.

Érdekes örökösödési pör. Tegnap 
lapunk zárta után a kővetkező táviratot 
vettük Kaposvárról:

A „Pécsi Újság'' szerkesztőségének
Pécsett.

B e c s e s  la p ja  e  h ó  ao-án  m e g je le n t  s z á m á b a n  
„É rd e k e s  ö rö k ö s ö d é s i p ö r "  c im  a la t t  m eg je le n t 
k ö z le m é n y  c s a k is  té v e s  é r te s ü lé se n  a la p u lh a t , m ié rt  
is  ké re m , h o g y  a z t  le g k ö z e le b b i la p já b a n  fo rm a  
sze r in t d e m e n t ir o z n i s z ív e s k e d jé k .  K  k ö z le m é n y n y e l 
szem ben  k ö te le s s é g e m  k ije le n te n i, h o g y  a  T h a s s y  
ö rö k ö sö k  s o h a se m  tá m a d ta k  m eg  b á r k it  p ö rre l,  
ö rö k sé g ü k e t  so h a  s e n k i s e m  b ito ro lta . A z o n  T h a s s y  
ö rö k ö s e it  é rd e k lő ,  le g u tó b b  a  p é c s i k ir á ly i  tá b lán  
D aem pf S á n d o r  d r . tá b la i b i ró  e lő a d á sa  a la p ján  
e lin té ze tt p ö rn e k  jo g c ím e ,  e re d e te , le fo lyá s a , a b í
ró sá g o k  Í té le te i a  k ö z le m é n y b e n  té v e sen  ad a tn ak  
elő . M iu tá n  n é ze te m , h o g y  a  p o lg á r i p ö rö s  ü g yek  
h ír la p i s z e l lő z te té s e  m e l lő z e n d ő , ta r tó z k o d o m  a 
v a ló d i té n y á l lá s  e lő te r je s z té s é tő l,  d e  k ö te le ssé g e m  
h a tá ro zo tta n  k ije le n te n i a z t  is ,  h o g y  ü g y fe le im  a  
T h a s s y  c sa lá d  k ö ré b ő l a  k ö z le m é n y tő l te lje sen  tá 
vo l á lla n a k , a n n á l is  in k á b b , m e r t  a z  c s a k is  a z  
ü g y á llá s s a l te lje s e n  is m e re t le n tő l e red h e t.

S c h w a r t z  S a m u  
k a p o s v á r i ü g y v é d ,

T h a s s y  G y .  ö rö k ö s e i m e g ha ta lm a zo tt ja .

Legnagyobb készséggel adtunk helyet 
e táviratnak és szívesen hozzájárulunk an
nak konstatálásához, hogy közleményünk
höz sem a Thassy család bármely tagja, 
sem pedig Schwartz Samu ügyvéd ur nem 
adták az információt. Kp ez az oka, ha 
hírünkbe, minden h iva ta lo s  információ híján, 
téves állítások is kerültek.

A bükkösdi országos vásár, mint 
levelezőnk Írja, e hó 21-én kevéssé volt 
látogatott. Kevés szarvasmarhát hajtottak 
fül a vásárra, s annak is méreg drágára 
szabták az árát. A vásárolni kívánó gaz
dák hát nem is vették a szarvas jószágot. 
Annál több ló kelt cl.

—  Az alispán sajtó pőre. Az a hirle- 
lés járt itt egyes körökben, hogy Bara
nya m egye alispánja által K ovács  György  
István volt bakóczai körjegyző ellen az 
ismert röpirat miatt indított saitópörben 
legközelebb m eg lesz a tárgyalás. Kz a 
hir valótlan, mert a tárgyalás a legjobb 
esetben csak októberben történhetik meg. 
Mindkét fél egy  csomó irat beszerzését 
kérte a sajtótörvényszéktöl, azonban ezek  
iránt Baranyavármegyéhez eddig még 
semmiféle m egkeresés nem érkezett. Az 
ügynek a vizsgálóbíró által a tárgyalásra 
leendő előkészítése tehát hosszabb időt 
vesz igénybe.

—  Szentlörinc nasici vasút. Szent- 
Lőrinc és Baranya-Sellye vidékén bizo
nyosra veszik, hogy az aratás után azon
nal kezdetét veszi a vasútépítés és mint 
lapunknak onnét Írják, novemberben Szt.- 
Lőrinctől már vasúton akarnak Baranya- 
Sellvérc menni. Tény csak az, hogy a 
vasút kiépítésére szükségelt kezességet, 
120000 forint értékben május 16-án depo
nálták már az állampénztárnál. Az uj 
vasút 91 kilométer és Szcnt-Lőrinc állo
másból kiágazva Bar.-Sellyén keresztül 
Szlatinára megy, hóimét délkeleti irány
ban halad a végállomásig, Nasicáig. A 
vasútépítés költségei 4,020.000 forintban 
vannak megállapítva, mely összegből Jő szá
zalék törzsrészvény, (Vő százalék elsőbbségi 
kötvény 75 százalék kibocsátási áron. Mily 
fontos ezen uj vasút, mutatja azon nagy 
anyagi támogatás, melyben úgy az állam, 
mint a községek és egyesek által részesült. 
Az állam a pnstaszállitásért és segélyként 
évenkint 25099 frtot fizet 50 éven kérész
iül ; Schaumburg Lippe herceg uradalma 
.{(KUKK), I >raskovics Iván gróf 100000, 
Biedermann Hezső lovag 50000, pécsi

káptalan 60000, özv. Biedermanné 20000 
forintot adnak a vasút építésére. A vasút
nak Pécsre nézve az a nagy hátránya 
lesz hogy Slavoniából a budapesti és bécsi 
átmeneti forgalmat eltereli Pécsről.

Kossuth Ferenc köszöneté Baranyá
nak. Említettük, hogy Kossuth Ferenc a i 
saját és öcscse nevében is levélben kö
szönte meg Baranyavármegyének atyjuk 
halála fölött nyilvánított részvétét. K me
leghangú levél, melyet gyászkeretes papi
rosra Kossuth Ferenc sajátkezüleg irt, a 
következőleg hangzik :

Nápoly, 13. május 1894.
Baranyavármegye tisztelt Alispán

jának Pécsett.
Nagyságos uram !

Hálás köszönettel vettük öcsém 
és én. Baranyavármegye részvét iratát,

Bár az Isteni gondviselés az em
beri élet határain túlhaladó kort en
gedett megérni dicsőült édes Atyánk
nak, — mintha soká szándékozott 
volna megtartani a magyar szabadság 
és függetlenség megtestesült alakját, 
a legönzetlenebb honszerelem és leg
szilárdabb elvliüség példányképét; — 
mind e mellett nem vagyunk képe
sek megnyugodni a nagy veszteségben, 
melyet hazánk és az egész emberi
ség az ő magasztos alakjának eltűné
sével szenvedett.

Egyetlen vigaszunk, annak tu
data, hogy a legőszintébb kegyelet 
veszi körül azon szent helyet, hol 
örök álmát aluszsza a nagy halott, 
és az iránta nyilvánuló szeretetből, 
gyászból hazafiság születik és terjed 
u Hazában.

A legmélyebb tisztelettel
K ossuth  Ferenc.

így  ir Kossuth Ferenc Baranyavár
megyéhez, amint ezt a mi tudósítónk a 
Baranyavármegye főjegyzőjénél fekvő ere
deti levélről teljes hűséggel lemásolta.

A napokban azonban egy helybeli 
lap is közölte Kossuth Ferencnek Bara
nyavármegyéhez intézett köszönő levelét 
s ez csodalatos móden elüt amattól, me
lyet lönnebb közölni szerencsések vagyunk. 
K lap közlése szerint a levél szószerinti 
szövege a következő:

N á p o ly ,  m á ju s  18. 1894.
B a ra n y a v á rm e g y e  t is z te lt  A lis p á n já n a k

P é cse tt.
N a g y s á g o s  U r a m  ! A  le g n a g y o b b  h á lá v a l és 

k ö s z ö n e tte l fo g a d ju k , ö csém  é s  én , B a ra n y a v á rm e 
g y é n e k  n a g y sá g o d  á lta l to lm á cso lt  ré s zv é té t . É d e s  
a t y á n k  m a g a s z to s  a la k ja  e ltű n t a z  é ló k  so rá b ó l
—  a  m a g y a r  n é p  m o s t s ír já r a  k ü ld i a zo n  á ld á s t, 
m e ly e t  p á r  h é t e lő tt  m ég  ő s z  fe jé re  k ü ld ö tt , a 
m a g y a ro k  A t y ja  é le té é r t  im á d k o z va . — Ö n ö k  m eg 
d ö b b e n v e  k é r d ik ; á d -e  m ég  a z  is te n i g o n d v is e 
lé s  . .  . a z  ó k im a g a s ló  a la k já h o z  h a so n ló t?  — A  
tö r té n e le m  v á la s z o l e  k é rd é s é re ,  a z t  fe le lv e , h o g y  
e z  e z re d é v e n  á t  n em  ado tt o ly a t ,  k i n e m ze té t a 
p o lg á ro s o d o t t  n e m ze te k  k ö z é  b e ve ze tte , jö v ő jé n e k  
a la p ja it  m e g ve te t te , jo g a it ,  tö r v é n y e it  m eg véd te , 
h ő s i n e v é t  é s  b e c sü le té t m e g m en te tte , és m id ő n  a

I s o r s  á lta l le v e r v e  h o n ta la nn á  le tt , a z  e g é s z  p o lg á 
ro s o d o t t  v ilá g  á lta l m eg le tt ü n n e p e lve , m in t e lő tte  
s e n k i m á s  é s  e lv e s z te t t  h a zá já t  k é p v is e lte , m e g te s 
te s íte tte , a  p o lg á ro s o d o t t  v i lá g  k ö z v é le m é n y e  e lő tt.
— I)e  h a  a  g o n d v is e lé s  n em  ad n a  is , é v s zá z a d o 
k ig  e g y  m á so d ik  i l y  rr.agaszto s  a la k o t  a  m a g y a r  
h a zá n a k , n em  ló g ja  h a g y n i a z  ó  e m lé k é t, a  m e ly 
b ő l a  le g t is z tá b b  h o n s z e re lm e t  fo g já k  m e r íte n i a  
j ö v ő  n e m ze d é k e k . A  le g m é ly e b b  t is z t e le t t e l: K o s 
su th  F e re n c .

Találják el olvasóink, hogy mi a 
különbség a két levél között t A szöve
gen kívül az, hogy az általunk közlött az 
eredetiről van másolva, az utóbbi pedig,

melyet az a helyi lap mint eredetit kö
zölt, úgy van kiollózva valami budapesti 
lapból, mely a „Hont“-megyéhez Írott 
levelet közölte. H ogy a tájkozatlanok 
számára bővebb magyarázattal is szolgál
junk, elmondjuk, hogyan történhetett ez. 
Úgy, hogy K ossuth  berenc m inden  egyes  
részvé tira tra  kölőn-kiilön szövegű levéllel 
vá la szo lt. Az az újság pedig meglátva 
egy lapban e Kossuth levelet, abban a 
véleményben, hogy ez stereotip levél, 
m ely minden törvényhatósághoz intézve 
egyforma szövegű, szépen kinyeste és 
Hont vármegye neve helyett egyszerűen  
beleírta Baranyavármegye nevét.

21.000 koronás alapítvány. Fisclier 
Mór tavaly elhunyt pécsi lakos özvegye, 
Yischer Ernesztina férje emlékét megörö
kítendő Pécsett létesítendő izr . szegényház  
javára a pécsi izr. hitközségnél 21.0)0 ko
ronás alapítványt tett le. Ezzel egyszer
smind mint boldogult férjének kedvenc 

1 eszméjét is a megvalósulás felé vezette, 
j Az alapítványt az izr. hitközség fogja 
, kezelni és kamataival gyarapítani.

— Zöldojtási tanfolyam. A baranya- 
vármegyei gazdasági egyesület megkere- 

! sésére a város tanácsa elhatározta, hogy 
! a város tulajdonát képező amerikai szőlő

telep az egyesületnek zöldojtási tanfolyam 
tartására rendelkezésére boesájtassék f. hó 
29 és 30. napjain és Horváth Géza bizott
sági tag fölkéretik, hogy e célra alkalmas 
helyet jelöljön ki a telepen. Egyúttal a 

I város is tartat zöldojtási tanfolyamot és 
pedig e hó 25., 26., 27-ik napjain, melyen 
a város lakossága díjtalanul inegjelenhe- 

I tik és részt vehet.
A pécsi jótékony nöegylet elnöknöje 

Pallavicininé Majláth Etelka grófné pénte
ken délután vagy az esti vonattal érkezik 
Pécsre. Minthogy az érkezés ideje bizony
talan, az ünnepélyes fogadtatás elmarad. 

! Szombaton reggel 10 óra előtt a nőegylet 
j választmánya testületileg tiszteleg az őr- 
: grófné Majláth-utcai házában, majd 10 

órakor ünnepélyes választmányi ülés tar- 
tatik, melyen P a l l a v i c i n i n é  Majláth 
Etelka grófné először elnököl iniut uj 
elnöknő.

A  trleatl általános bixtosltó-társaság
(Assicurazioni Generáli) f. é. május hó 10-én tartott 
62-ik közgyűlésén terjesztettek be az 189:). évi mérlegek. 
A zárszámadási jelentéséből látjuk, hogy a társaság 
életbiztosítási díjtartaléké 1893. évi december hu 3I-en 
39.757,609 frt 91 krra emelkedett, míg kár- és nyere
mény részcsülcsi tartalékok címén 1.060,020 frt 07 kr. 
vezettetett uj számlára elő. 1893. december 31-éz ai 
érvényben volt életbiztosítási tőke összegek 162 millió 
807,927 frt 73 krra emelkedtek ; az életbiztosítási úgb»n 
az év folyamán bevett dijak 6.715,576 frt 28 krt tettek. 
A tűz és szállítmány-biztosítási ágakban a dij- és illeték 
bevétel 10.388,780 írt 65 kr. volt, miből 2.729,196 frt 
46 kr. mint díjtartalék és 996,191 frt 01 kr. mint kar- 
tartalék lett minden tehertől menten a jövő évre át- 
vitelczvc. Az 1893. december hó 31-én érvényben volt 
biztosításokért i jövő években esedékessé váló dij- 
kötclczvényck < .szege 29.399,787 forint 58 krra emel
kedett. Károkért az 1893-ik évben 9.302.328 frt 93 krt 
fizettek ki. Ehhez hozzáadva az előbbi években teljesí
tett kárfizetéseket, a társaság alapítása óta károk fejé
ben 262.401,706 frt 51 krnvi igen is tekintélyes összeget 
tizetett ki. Ebből a kártérítési összegből hazánkra 
49.265,865 frt 80 kr. esik, melyet a társaság 154,321 
káresetben fizetett. Az értékpapírok árfolyam ingadozása 

I fedezetére alakított tartalék 1893. december 31-én 
1.190,544 írt 33 krt tett ki, dacára annak, hogy a 

I sorsolás alá eső és a névértekukón beváltható érték* 
i papírok csakis névértékúkón vétettek lel a mérlegbe, 

mig a nyereség tartalék alapszabályszeru mérvében, a 
részvénytőke fele összegében, vagyis 2.625,000 írtban, 
az ingatlan tartalék 1.289,480 frt 92 krnyi összegben, 
s végre a kétes követelések tartaléka 80,000 írttal fen- 

i tartatott. A társaság biztosíték alapjai az idei átutalások 
! folytán 49.162,470 frt 81 krrol 54.990,003 frt 34 krra 
! emelkedtek és következőképen vannak elhelyezve; I. 

Ingatlanok cs jelzálog követelések 8.747,260 frt 73 kr.
2. Kletbiztositási-kótvényekre adott kölcsönök 3 millió 
909,510 frt 96 kr. 3. Állampapírokra adott kölcsönök 
36,170 frt 92 kr. 4. Értékpapírok 34.450.046 frt 52 kr. 
5. Tárca-váltók 528,064 frt 60 kr. 6. Folyó számlák 
(Adósok a hitelezők követeléseinek levonásával) 1 millió 
214,319 frt 82 kr. 7. Készpénz az intézeteknél és bankok
nál 2.429,629 frt 79 kr. 8. A részvényeseknek biztosi- 

■ tott adóslevelei 3.675,000. Összesen O. é. 54.990,003 frt 
! 34 kr. Ezekből több mint 15 miliő magyar értékekre 

esik. Az elért 812,185 frt 13 krnyi tiszta nyereményből 
a társaság osztalékul rés. vényenkint 120 irtot arány
ban, vagyis 300 frankot lizet.



„Pécsi Újság-ö

Színház, irodalom, művészet.
Gazdag szegények. Jókai irt vala

mikor egy ilyen einiü regényt, aztán va
lamelyik újdonságra vadászó megszorult 
színigazgató nógatására színdarabot gyúrt 
belőle. Már a regény is vékony pendant-ja 
a „Szegény gazdagok“-nak de mi tűrés 
tagadás — ez a színdarab még gyöngébb 
fiacskája a regény mamának. S hogy az 
ellentétek szembeállításával a végére jár
junk, hát megjegyezzük még azt is, 
hogy de bizony ez a színdarab is olvasva 
jobb, mint előadva. A szépszámú közön
ség jóiziit kacagott a darab egyes bohó 
helyzetei fölött, melyeknek kiélesitésében 
nagy része volt YoUinusnak. Dezsérynek 
meg Kassainak.

TÖRVÉNYKEZÉS.
** Nem igaz, hazudik meg akkor is. ha 

imádkozik. Makav Márton nagy-harsányi 
tanító lakása előtt egy vizárok van, mely
ben a hegyről lejövő viz a piszkot le
rakja. A tanító az iskola udvarból a sze
metet a tanulókkal e vizárok szélére ra- ! 
katta. Tavai május hó 23-án vizsgálat 
rendeltetett el ebben a szemetes ügyben, 
hol u tanító és községi biró Kulcsár .Jó- 1 
zsef közt ingerült szóváltás kezdődött, 
melyben a tanító azt mondta, hogy: maga 
fekete lelkű ember, akkor is hazudik, mi
kor imádkozik. Ezért a szavaiért ült ma 
a kir. törvényszék előtt hatósági sze
mélyek megsértése miatt vádolva. A vád
lottat Jubst László dr. ügyvéd védelme 
után 25 írt fő- és 5 frt mellékbüntetés, 
továbbá 8  frt kincstári, 15 frt pör és 3 
frt utánjárási költség lefizetésére Ítélte. 
Vádlott és panaszos fölebbeztek.

** Elütötte a bicikli. Barkó József 
építész múlt évi április 2 -án a llálies- 
utcából a Tábornok-utcán át kerékpáron 
Rácvárosra akart menni, mikor a Tábor- 
utca sarkán özv. Smeltzl Katalin 72 éves 
öreg asszony ugyan abban a percben for
dult az országidra ki, amikor Bakó a 
Tábornok-utca sarkán az országidra tért.
A hirtelen fordulattal a gyalogjáróról le
tért öreg Smeltzlnét a biciklivel leütötte 
és súlyosan megsértette. Nagy (íéza dr. 
közvádló indítványa után a pécsi kir. tör
vényszék gondatlanságból okozott súlyos 
testi sértésben mondotta ki bűnösnek és 
8  napi fogházra és 2 0  frt pénzbüntetésre 
Ítélte.

TÁVIRATAINK.
A z  á llam i an yak ön yvek .

Budapest, május 2 3 . (Ered. Táv.)
I la valaki a képviselők érdeklődé
sét venné a tárgyalásra kitűzött 
tárgy fontosságára nézve zsinórmér
tékül, akkor az anyakönyvek álla
mosítása az ország sorsára nézve 
nagyon alárendelt szerepet van hi
vatva betölteni. Ma minden érdek
lődés nélkül folytatták a tárgyalást.

Sághy Gyula, Ragály Lajos, 
Andreanszky Gábor báró és Apponyi 
Albert gróf a javaslat ellen hozzák 
föl a polgári házassági javaslat tár
gyalásából már ismeretes érveiket.

Hieronymi Károly belügyminisz
ter érdekesen védi a javaslatot, ki
emelve, hogy az a közigazgatás 
államosításának csak előzménye, me
lyet rövid idő múlva a közigazgatás 
államosítása is követni fog. Meleg 
szavakban ajálja a javaslat elfoga
dását, mely az állami anyakönyvek

egyöntetű vezetését teszi majd le
hetővé.

Az elnök a vitát bezárja, és

mii a túlnyomó többség a javaslatot 
általánosságban elfogadja. Melette sza
vaztak a jobboldal, és a szélsőbal 
nagy része.
H ábo rú  egy  u tcafö lira t miatt.

Prága, május 2 3 . (A Pécsi Újság 
eredeti távirata.) Tegnap délelőtt a 
Königshofergasse-ban levő cs. és kir. 
gyalogsági hadapródiskola épületére 
utcaföliratot akartak fölszegezni, me
lyen csakis csehnyelven volt az 
utca név Írva. Az épület előtt álló 
őr a szolgálattevő századosnak ezt 
följelentette, s a százados megtil
totta a csehnyelvü tábla fölszegezé- 
sét. S habár Viliinek itjucseh városi 
bizottsági tag azzal fenyegetódzött, 
hogy távirati utón kér föl egy or- 

| szággyülési képviselőt, hogy a had- 
| ügyminiszternél panaszt emeljen, a 
1 parancsnok a táblát még sem en
gedte a házra tétetni.

Az Altschulgasse-ban ugyanezen 
napon egy cseh házára háromnyelvű 
utcaföliratot szegeztek ki. A fölirat 
orosz, francia, és cseh nyelven hir
deti az utca nevét.

A  pen sy lván la i á rv íz .
Filadelfia. május 23. (A „Pécsi 

Újság eredeti távirata.) Pensylvania 
különböző vidékeiről érkezett jelen
tések szerint az árvíz csökkent úgy, 
hogy katasztrófától nem kell tartani. 
Több város azonban még vízben áll.

M eghiúsított bo m bam e
rénylet.

Páris. május 23. (A „Pécsi Újság- 
eredeti távirata.) Az Aveaue Niel-en 
az egyik ház első emeletén tegnap 
este (íarnier abbé ajtaja előtt égő 
gyutacscsal ellátott bombát találtak. 
A portásnak sikerült még idejekorán 
eloltani az égő gyutacsot. A vegy- 
elemzö intézetben megállapították, 
hogy a bomba klórsóval és vastör
melékkel volt megtöltve.

Hivatalos árfolyamok jegyzései a buda
pesti áru- és értéktőzsdén.

( A  P é cs i Ú js á g  e re d e t i tá v ira ta .)
M á ju s  23. P é n zb . á rf.

1. M a g y a r  a r a n y já ra d é k  4 0 / u ......................
2. M a g y a r  k o ro n á já t  adék  4" „ ......................
3. M a g y a r  v a s ú t i kö lcsö n  a ra n y b a n  4 ' „
4. M a g y a r  v a s ú t i kö lcsö n  ezüstben  4 ' „
5. M a g y .  k e l.  v a s ú t  á ll. k ü tv . 1876-ból . .
6 . M a g y . lö ld te h c rm . k ö tv é n y  40 „  . .
7. I ta lm é ré s i jo g  m e g vá ltá s i k ö tv é n y  .
8. H o rv á t -s z la v o n  fö ld teh e rm . k ö tv é n y
9. M a g y . n y e re m é n y s o r s je g y  k ö lcsö n

10. li s z a s z a b .  é s  s zeg ed i s o rs je g y k ö lc s ö u  .
11. O s z t rá k  já ra d é k  p a p írb a n  . /  . . .
12. O s z t rá k  já ra d é k  e züs tben  . . . .
13. O s z t r á k  já ra d é k  a r a n y b a n ......................
14. O s z t rá k  k o ro n a ja ra d é k  ..............................
15. 1860. é v i o s z trá k  A lla m so rs je g y  . . ’
16. O s z t rá k -m a g y a r  b a n k ré s z v é n y
17. M a g y a r  h ite lb a n k -ré sz  v é n y  . . . . ’ ]
18. O s z t rá k  h ite lin té ze t i r é s z v é n y . . j *
19. O s z t r . m a g y . á lla m v a su t i r é s z v é n y  . 
ao. 20 fra n ko s  a ra n y  (N a p o le o nd 'o r)  ' . .
21. N é m e t b iro d a lm i m á r k a ......................
22. I-ondon i v i s t a ...........................
23. P á r is i v i s t a ...........................
24. 20 m á rk á s  a ra n y

Időjelzés: Változó felhőzet, enyhe, j 
tókeny csapadék nélkül.

o. é. 
120.10 
9 5 - -  

1 2 7 . -  
l o , -75 •23-50
9 6 . -

1 00 .-
96.

•5 «-
•42.75
98.30
9 Ö-2.5

120.30

146. 
998. -
4 2 9 7 5
35' • 1 c 
338. 

9-93 
6 >-35

•25-25
49-75
12.27

1894. május 24.

A Pécsi Újság t. előfizetőihez.
A  fü rd ő -é v s z a k  b e á lltá v a l érte . 

Bitjük t. e lő fiz e tő in k e t, hogy  k iadó - 
h iva ta lu n k  a la p o t , ak á rh án y szo r  
vá lto z ta t ják  Is  la k h e ly ü k e t , bárhova  
pon tosan  e lk ü ld i, h a  a lak á sv á lto z 
tatás v e le  id e je k o rá n  közö lte tik . A z  
é rte s íté sb en  k é r jü k  m in d ig  azt a 
elm et is  m e g je lö ln i , m e ly  alatt a lap 
add ig  Járt. L e g c é ls z e rű b b  a  legutóbb  
h aszn á la tb an  vo lt  c im sza la g o t  az é r 
te s íté sh ez  m e llé k e ln i. F ü rd ő -v e n d é 
g e k n e k  k ü lö n ö s  ü g y e im é b e  a ján ljuk  
m ég, h o g y  a fü rd ő -é v s z a k  alatt egy  
h ó n a p n á lr ö v id e b b  id ő re  is  fogadunk  
e l m e g re n d e lé s e k e t , s  k is e b b  ö sz - 
szegü  e lő fiz e té s i d i ja k  le v é lb é ly e 
g e k b e n  Is  b e k ü ld h e tő k , e gy  szám 
ért 5 k rt  szám ítva . (N ém eto rsz ágb a  
1 p é ld án y  6 k r . , a több i k ü lfö ld re  
9 k ra jc á r .)

H á t ra lé k o s  e lő fiz e tő in k e t az e lő 
fize tés s z iv e s  m ie lő b b i m egú jítására  
k é r jü k .

P É C S I  S Z ÍN K Ö R .
H o ln a p ,  c sü tö r tö k ö n , m á ju s  24-én

S á rg a  cs ik ó .
E re d e t i n é p s z ín m ű  d a lo k k a l é s  tá n c c a l 3 fe lvo  
bán . I r ta  : C s e p r e g h y  F e re n c .  Z e n é jé t  s ze rz ő  

k e l E le k .
S z e m é ly e k :

B a k  aj A n d r á s
E r z s ik é  le á n y a  
G e le c s é r i ,  p u s z ta b iró  
P e t i,  fia  
C s o rb a  M á rto n  
Á g n e s ,  n e je  
L a c i,  fia  
C s á rd á sg a zd a  
lé ig , b o lto s

H a ra s z to s ,  k á n to r
K e e sk é sn é
B o g á r  Im re , b e ty á r

B o g n á r  
K e z d i Ju lis k a . 
P e t e r d i S á n d o r  
B a lta
S o m o g y i K á r o ly  
S á g h y n é  A n n a  
K a s s a y  K . 
D e z s é r i.
F o ll in u s .
R ó n a y  G y u la  
P o lg á r .
B e r é n v i
B o d ro g in é
S z . N a g y  Im re.

P é n te k e n , m á ju s  25-én

A  k i s  a l a m u s z i .
U j  o p e re tte , 3  fö lv o n á sb a n . I r ta :  B o k o r  Jó zse f. 

S z e m é ly e k :
D e  C h a te a u x  R e n a r d ,  vi< 
S t. R e m y , m a rq u is  
D e  la  J u e m a ly  lo v a g  
M é rv ű ié t  K ó lá iu l b á ró  
M a c  D o iia ld ,  a m e r ik a i 
S a ra l i,  n e je  
M a ry ,  en nek  húg a  
T ó m  
A  p ré fe t
R e tte n e te s , r e n d ó r k á p lá i 
J u lis k a , s zo b a le á n y  
lá b o r n o k

•mte K a p u s i Jó zsa  
S z . N a g y  1. 
K a s s a y  
B u lla  
D e z s é r i 
K á l la i  1..
L é v a i  S. 
P o lg á r  S á n d o r  
B o g n á r  
F o ll in u s  
K é z d y  J u lis k a  
B e r ta la n

F e le lő s  s z e r k e s z t ő  é s  la p tu la jd o n o s :  
L E N K E I  L A J O S .  

Nyomatott a „P é ca i Újság" nyomdájában.

1  £ 0 4 .
F u s s  tö ltésű tenrésze tes  ásvány- és gyó gyv izek  rakta

A mohai Á gnes fórrá* raktára.
A p p o ll onáris  fo rrás l.ev ico
i i i l in i sa v a n yu v iz M arg it gyógyforrás
C a r lshad i v iz . örvénv, M aricnbad i kcrcsztku ti

m alom  és v á r i'a rá d i kénviz
C s iz i ih la n y v iz  és b ű ze in P rcb lau i savanyuviz

forrás Pü lnau i keseruv iz
( z ig c lku i ib lu n y v iz l'y rm on ti acél-forrás
Egcr-fran z  tn s b iu li v iz . Rnnccgno
Fcrcnc-ré t fo rrás Radcin i savanyuv i:
Em s i K rae  nken-übö l Regédéi savanyuv i -.
l'.m si \ ik t oria  ti rrás R o liitsch i savanyuviz
( íie ssbub li savanyuv iz (tem plom  és acé lb an
( ilc ich cnhe rg i Constan tá i Su lva to r fo rrás
t ilc ich cnbcrg i F.inmu-löri S a id sch itz i keseruviz
H u ll, ib la n y v iz >>chwalbuchi ucél- s l»-i
Ivnndka i keseruv iz S c ltcrs i v iz
K is in g cn i R á kó czy -fo rn is O rig ina l-Se ltcrs
K lau scn i acé lforrás S u lig u li savanyuviz
K ron d o rli S zo íy v a i savanyuviz
K rcuznach i fü rdő -só S zu lin i savanyuv iz
K o r itn ica i sa vanyu v iz V cra-forrás
l. ip ik i ib la ny i forrás V ich y  hiiutcd.
K e s e rű  v i z e k  : l-crenc József, Raköcy. Erzsébet. 

S tefán ia, H unyad i-, V ik tó r ia .

e i z e r  J á n o s
kereskedésében Pécsett, Széchcnyi-tér.

H e l y l . m 3 S " e - . i c : é i e l t  h á j h o z  e z é l l i t v a .  
' i J c k i  m egrendelések pontosan  eszközö ltetnek.

J j  üveg vételnél árengedmény.
. . !  Magyar és fra n c iia  pe/sgöK raktá ra  ! ! !
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Tisztelettel tudatom a nagy közönséged, hogv

A n n a -u tc a  4 - ik  szám  alatt levő s a j á t  i u V / . a i n b a  vittem át.
A szinliáz-é|)ités következtében a Király-utcában étidig birt műterme

met el kel Ivén hagynom, uj műtermemet a legmodernebb igényeknek meg
felelőiem építettem és szereltem föl. Egyúttal tudatom, hogy mindennemű 
fölvételek nálam Kis-s e z  n j  m i i t e i - i i t e i i i b e n  (Anna-utca 4-ik 
szám) (‘s / l i ö z ö  h e t ő l í .  mely műtermemet a nagvérdemü közönség 
szives figyelmébe ajánlom, remélve, hogy mélyen tisztelt megrendelőim bi
zalmukkal a jövőben is ki fognak tüntetni.

Mély tisztelettel
ZELESNY KÁROLY udvari fényképész. 

Vi'T e T \n \e V \e V \  ZT>.
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Francia és angol nyelv-
oktatást gyakorlati tanmód szerint ad egy  
úr, kinek alkalma volt ezen nyelveket az 
illető országokban elsajátítani. Különösen 

szünidei tanításra igen alkalmas. 

Czim a kiadóhivatalban megtudható.

Óriási választék
mindennemű férfi, női és gy e im ek - 
cipökbenbám ulatos olcsó árak mellett

KESZLER SÁNDOR
cipészmester üzletében Pécsett, fü-tér, 

városház-épület.
S a j á t  m ű h e l y e i .

Javítások elfogadtatnak és gyorsan 
eszközölte* nek. 4313

A M e g r é g y ó iy in té z e t
a z  E n g e l- fé le  fürdőben

a  tudom ány ú jabb v ívm ánya i sze r in t fö lsze re lve  
v l’.lamozas. ma sag« és villamos gyógy
fürdőkkel < a m ásságéban já rta s  szem élyzette l)

nyári már kezdetét vette.
1 A z  in tézet 12 év i fennállása óta  k e ze lt  betegek

k im u ta tá sa  sze r in t leg jobb  s ike rt eredm ényezett i d e g -  

b a n t a lm a k n a l ,  névszerin t bysteria . neurasthenia, 

I ncura lg ia , kü lön fé le hüdések, gyengeség! á llapo tok  s 

I cgyébb  gerinc s könnyű  id egbán ta lm akná l. továbbá 

I m indennemű férfi és nő i b a jo kn á l, vérszegénység és 

I sápkorná l, gyom or, bél - cs  tüdőhuru tná l, c sú zo s  és 

I köszvénycs  betegségeknél, va lam in t a k ü lö n b ö ző  sze r

vek  vérkeringési ba ja iná l, g y a k o r i fejfájás, á lm atlanság- 

1 szédü lé s  és szívdobogás, m c lls z o ru lá s  lasthm a), idult, 

j székrekedés stb.

I Fe lvéte l és o rvo s i rendelés S zce lien i-té r 2 -ik
• szám . 11— 3 -ig.

Dr. LOEW Y LIPÓT orvos.
Levelekre szívesen  v a la s zo lta t ik  4 ,*40 .

7069. s z. 18 ,
P á ly áza ti h irde tm én y .
Melynél fogva főispán úr ö méltó

ságának folyó évi 232. számú megbízása 
alapján ezennel köztudomásra hozatik, 
hogy Pécs szab. kir. város köztörvény
hatóságánál elhalálozás folytán üresedésbe 
jött az 1600 forint rendes évi fizetéssel s 
szabályszerű napidijak élvezetével java
dalmazott fő m é rn ö k i á llá s  a mely 
állás, úgy előléptetés esetére az 1300 Irt 
rendes fizetéssel s a szabályszerű napi
dijakkal javadalmazott I. osztálymernöki állás 

I is főispáni kinevezés utján fog betöltetni.
Lzen állásokra jelentkezőktől az 1885. 

j é. I. törv.-cikkben előirt követelményeken  
felül megkivántatik a m a g ú n  építészetben  

i a z  elm életi és g y a k o r la ti  képzettség  k in in • 
1 ta tá sa  is.

A kik tehát ezen állásokat elnyerni 
| kívánják, felhivatnak, hogy pályázati kér- 
j vényüket, a fentiek szerint megkívánt kép

zettséget, magyar állampolgárságukat elő- 
| tüntető okmányokkal, úgy keresztlevéllel, 
j netán eddigi alkalmaztatásukat és erkölcsi 
| fedhetlenségüket is igazoló bizonyitvá- 
i nyokkal ellátva folyó évi junius hó 15 eig 

kiterjesztett pályázati határidő alatt polgár- 
I mesteri hivatalos helyiségben nyújtsák be.

Pécsett, 1894. május 18.
Z A V A R O S  P E T E R  h. polgármester.

4951)

Wa I  I I  A  \  V  -  F  I  I S  I I  I I  l t .

j i r e n c z —József gőzfürdőben m ájas hó i5-iliclSl kezeire

is kiszolgáltatnak d. u. 5 és fél órától kezdve a t. közönségnek mérsékelt árakon, 

tisztelettel P J p l ' Í R R  j jO Z S E p  fürdő-tulajdonos.

m m m





ASSICURAZIONI GENERÁLI 1893. ÉVI MÉRLEGE.

A té te l  neve

j. Díjtartalék :* múlt évről:
a) tűzbiztositas
b) szalliunánybiztosUáá • • • • . .
c) jégbiztosítás . . . . . . . .

2. Tartalék oly károkra, melyek 1892. deci. 31-én még
függőben voltak :

a) tűzbiztosítás ,
b) szállitmánybiztositá* . . . .  .
c) jégbiztosítás . • • I |  |  .  .

3. Dijak a torlesek levonásával:
a) tűzbiztosítás . .  .  I  1 |  .
b) szállítmány bút oeitás . é l . . .
c) jégbiztosítás |  .
d) balesetbiztosítás .

4. Visszatérített baleset károk . * « * . •

5. V sszatéritett baleset jutalékok . I á * .

6. Kolvényilletékek:

b) szallitnianybiztosítás . . . . . .
c) jégbiztosítás . . . . . . .

7. Tőke elhelyezések jövedelme :
a) Jelzálogkóvetelesek kam atai.....................................
b) Értekekre adott előlegek kamatai
c) Állam- es más értékpapírok kamatai és osztalékai
d) Kamatok valtólcszamitásbúl, folyó-szamlától es

Nyereség különféle értékesítések folytán

3191*63 IV) 
10898 
131011

Üzlet P  Vagyon | összes 
b e v i t e l e k A té te l neve

Üzlet |  Vagyon | Összes 
k i a d á s o k

irt kr frt kr frt kr frt kr frt kr frt kr

2344225 21 
211347 28 
20566 82

474762 3:
395312 1!

3967 09l 874041

857612 79 
2200305 65

329347 ltijl0434822 02 

188.101 

90801 43

300866 : 

42225 !

9 29 1

!!
10434822 02 

188301 95

1. Viszontbiztosítási dijak :
a) tűzbiztosítás .
b) szállítmánybiztosítás 
CÍ jégbiztosítás .
d) balesetbiztosítás .

2. Károk :

meg ki
b) szállítmány- I kifizetett kárösszegek . I 1

biztosítás J tartalék meg ki nem flz. károkra |'

300866 72 

42225 83

írt 939619.63 
• 555426.14

_ irt 12205.58
tartalék még ki nem fiz. károkra^ * "  .  1762.64

d) balesetbiztosítás..........................................................................
3. Díjtartalék 1893. deczember 31-én még folyó biztosításokra

a) tűzbiztosítás |  ,  .
b) szállítmánybiztosítás > teljesen tehermentes .  ,
c) jégbiztosítás ) a ,

4. Jutalékok •
a) tűzbiztosítás . ■ .  .  .  •  é .  .
b) Szállítmánybiztosítás . . . . . . .
C) jégbiztosítás.................................. j  1
d) balesetbiztosítás (jutalék és költség) . . .  4

5. Általános kezelési költségek :
a) tűzbiztosítás . • • • • # » . »
b) szállítmánybiztosítás . . . . .  J .
c) jégbiztosítás . .  .  • • « I .

6. Adók és illetékek :
a) tűzbiztositá
b) szállítmány biztosítás .
c) jégbiztosítás . . .

. Az ellátási pénztar kamatai.

I

3312382 

1495045 T,

2500201 
228994 

10198 —

852532
97251

1554
90801

609568 
132167 

361 61

24596.1 
10060 
1818 2' 257842 09 

205642 2

343092 55jl4851164 84 Összesen -  - | l 4508072 25
N yereség- és veszteség-szám la a B  m érleghez. —  Életbiztosítási osztály (1893).

257842 03 
23907 

524X29 78

34:1092 55|14X51164 .

1. Díjtartalék a mull évrő l.......................................................
le - v is z o n t b iz t o s ít á s o k .............................................

2. Tartalék 1892. deczember 31-cn függőben levő károkra

3. Díjbevétel |  b)
adekokra

ulek a sokra
Kihelyezett tőkék jovedel

a) Jelzálog követelések kamatai .  ,
b) Krtekckre adott előlegek kamatai
c) Állam- es inas értékpapírok kamatai .
d) Folyó számlák kamatai .
e) Az ingatlanok tiszta jövedelme
f) Életbiztosítási kötvényekre adott előlegek kar

miből is levonva 

7. Nyereség különféle

tartalék r s jut.th

— — 4327 10

,45r*-o99 52 261145 41*45458444 —

6636363 01 
79213 27 

1390695 25

Viszontbiztosítási dijak . . . . . .
Fizetések esedékes biztosításokért:

a) halálesetre szóló biztosításokért • •
b) cleles esetere szóló biztosításokért •
c) járadékokért......................................

Ke-zjen.li
1X99.193 71 
523161 44 
138035 6*

Tsrtalekb 
323413 97 
126191 30

785 62

Levonva viszonbiztositások fejeben • •
2560590 8* 

51116 27
450390 -9

2509474 61
2.Vi94"4 61

Kötvény-visszavásárlások . . . . .

Díj- és koltségtar- i a) Halálesetre szóló biztosítás 
talek az 1894. évi > b) Kiélésre • • 

számiara. |  c) járadékbiztosítás

Tartalék 
13512093 61 
5955183 7u 
1310316 94

K»Us.-tart. 
500970 X4 

15567 45

10777594 25 516539 :•>
*<i::75'*» 2:.

összesen - 112911 .2 l

bevonva a kiegészítési részleteket _  L1536522 6 1
Nettó-tartalék

. Orvosi tiszteletdijak 1 
Jutalékok 1 . ,  , . . ..

. Költségek í  az ev folyamán kifizetve 

. Adó és bélyeg |
Kamatok a nyeremenynyel biztosítottak javara
Leírás kétes k ö v e te lé se k r e .....................................

Nyereség
i \z

M
I

M
I

I

összesen

■•757609 91 
55975 <41 

3:4711 "2

608.34 

293667 38

2947583 97 
582241 75

A z ASSICUR/\ZIONI G E N E R Á L I vagyonállása 1893. deczem ber .31-én.
11145 48(45458444 

TEHER.

II Összesen A té te l neve összesen

i r: el nem adott azdasági

> a) Kol sonuk a tarsasag eleibi
f ddh.rt.'kaihól

b> Akt v életjáradekok és jelza oz altat biztosított, a felek
hala akut felveendő tőkék v

• Kamat- z jel
lőke-kolcs k ' n g  aVlaímlt'ra 1 ■*) foly frt 1784.99)47 1
a jelzuh z osztályba tartozók J b) hátralékos • 17 *  ! *

i
kivételévé

Kölcsön-', -e
1

más értékpapírokra
5 Állam e> ma '  e***kpap.rok

Klőlegck a jelzálogosául) nak (alapsz I ez. e) ponti
Pénzek folyo szarni au xul .nboző bankoknál es hitel.mezeteknél
Készpénzkészlet a in c.li es velenc.- i igazgatóságok penztaiaban •
Kes/penz készlet a finkoi p é n z t á r á b a n ..................................... .........
Maradvány a viszonbtzlositok szamla.bol ................................................
Maradvány az intézet bókjainak számláiból .  • • .
Maradvány az A  meileg folyo s z a m l .u a b ó l......................................

ai Adutok kulonbozd czimek alatt . . . . . .
b Adósok jelzálog kölcsönök, c hátralékos kamatokkal 
cl I.etetek kezesség es biztosíték gyanánt .
d 1 l etel t.oldsi hmiedl alapítvány .....................................

Díjtartalék átadott elel v iiz o n h iz lo s ita so k r a .....................................
Itulorzal es vasszekrenyek a társaság összes hivatalaiban, ezég- 

táblák, papír- es nyomtatvány az összes raktárakban ■ .
Klőlegezctt jutalékuk es szervezési k ö l t s é g e k .....................................

22683 í 
5067086r 
528064 I

2167358 
334188 

55907 
411228 
849257

3969I6 
10110 

1038455 
3000

85928 
0á| 657593 

3025 
23741 
18756 

125188 
524791 
379515 

6430 
29j 588805

1390695

6745301 14 

130265 26

1785765 47

36170 92 
66 I44.v»i46 52 

528064 60 
85928 86 

28249.M 56 
337214 67 

79648 69 
429985 24 
974445 
524791 
776t.ll 38 

7430 61 
1627261 28 

301*0
1390695 25

ckre c
12792647 45 47529262 05 60321909 50

Alaptőke 
Tőkésített 
Tartalék : ingadozásának fede-

Ingatlan t a r t a l é k .......................................................................
Tartalékalap kete* követelések fedezésere

a) Díjtartalék meg érvényben levő íztositásokra

b) .  .  .  a I I  mérlegén
Tartalék bejelentett, de deczember 31-en meg ki nem

A  mérlegen . . .

772318 7. 

4<9>nn -  

739394 46

41822Í 
1299480 92 40000

. II
Osztalékalap az eletbi

légén
haláleset biztositá 
vegyes biztosítás 

A hivatalnokok ellátási pénztárának vagyona .
J c U á lo g h itc le z ő k ......................................................
Egyenleg a viszonbiztosilók számláján .
Egyenleg az intézet bókjainak számláján ,

a) Hitelezők különböző czimeken . .
b) Letetek kezesség es biztosíték gyanánt

A H  merleg folyó számlájának egyenlege . .
Gidoni a la p ítv á n y .....................................................

Goldschmicdi alapítvány • . • • •
Felosztható nyereség . . . . . .

írt 375958 
.  215951

548256 3: 
1038455 2! 
524791 6!

64115 35299 .■
83559 1

1190544 3.8 12-91*0 92 
80*810

621910 73 

5:8*336 oő

10x1x53 
40994 36 

641X15 «l 
1*127261 28 
524791 69 

5690 Síi 
1977 50 
31*00

91219) , a
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frt gOHHCŐTM
A cs. klr. szab. Asíkuidiioui tienerali központi Igazgatósága Timiben: Besso M.. Dr. Camillo Bozza. Báró Bruck Ottó. Dr. Calabi R.. Baro Morpurgo József. Segre V.

A vezéftillsár H e x x o  J O r x f f .
M a g y a ro rs zá g i v e ié r ü g y n ö k s é g ,  B u d a p e s ten , D o r o t t y a - u tc z a  IO. sz., az  In té z e t  s a lá t h ázában .

Bővebb zárszámadási jelentések az alanti főügynökségnél kaphatók. Ugyanott felvilágosítások a legnagyobb 
készséggel adatnak és élet, tűz. szállítmány és üvegbiztositások az Assicurazioni Generáli, 
jégbiztosítások a Magyar jég- és viszontbiztosító részv.-társaság és baleset elleni
biztosítások az Első O . ált. baleset ellen biztosító társaság számára a legelőnyösebb feltételek 
és legolcsóbb dijak mellett fogadtatnak cl.

Pécsi főügynökség : U L L M A N N M. KAROLY.
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A legnagyobb haladás a biztosítás terén a

- Y o i *  i t  *
életbiztosító társaság

E G Y E T E M E S  K Ö T V É N Y E .
Az e g y e te m e s  k ö tv é n y  . \ <! o •>!’. n Kei

egyet :n más biztositó társaság a világon nem nyújt.
Flg y  é v  u tán  a  k ö tv é n y  m egtám ad h at& tl& n  - a 

p arb aj. meg ö n g y i lk o s s á g  kockázatát i> fedezi.
A megtámadhatatlansági záradék következőkép hangzik : 
H a a  h a lá le s e t  b e k ö v e tk e z ik , m iu tá n  a k ö tv é n y  

e g y  t e l j e s  é v ig  é r v é n y b e n  v o lt  és a d ij k e llő e n  be  
le t t  f iz e tv e , a  tá r s a s á g  a b iz to s íto t t  ö s sz e g  k if iz e tő  
s é t  sem m ifé le  ok b ó l sem  k ifo g á s o lh a tja

Az egyetemes kötvény nem tartalmaz semminemű megszo
rítást foglalkozás és utazás tekintetében.

Ha valaki 30 éves korban! a Neu -V< rk egyetemes kötvényé
vel 10,000 frtot biztosit é$ 3 ’,évi; díj beiizeiés után a díjbefize
tést beszünteti, minden levonás és minden további befizetés nélkül 
az egesz 10,000 frt erejéig ;biztos!tva; mifrad még további Óévre. 
4  é»i d íjbefizetése után tiég további 14 é»re
5 15

7 13 és kap 13 ér mulra 2320 fr to t
10 10 ,  .. .. ‘ 10 .. .. 43b0
II 9 ......... 9 . .. 5000
15 „ 5 . . . . .  5  .. .. 7z 3 0

A  N e w -Y o rk ISHH-ban a Ic^i agvobb /.letet cs iná lta , m elyet b iz to s it . tár-
sas. j; va laha  ele t. a m ennyiben 1 St'd-ban 1 m il liá rd  II!* m il lk ko ro m ere-

á ll íto tt  k i k tvényeket.
Hővebb ért - ité s t ad a mát; •arorszáu

Budapest, New York palota.
es a pécsi főügynökség  : K l ■ R S T L I P 6  T úr.

I
Ig á n  fo n to s  ta lá lm án y  !

©
©

a  „C0LrJM B U S n c im b a lc m v er ö fe j,
A 7. é p o ly  fá ra d sá g o s , m in t  .a la k ta la n  jw u nu lo zá s t 

i s  cé rn a  zást fö lö s le ge ssé  te s z i,  a  m e n n y ib e n  e g y s zc -  
r iie n  re áh n zand i'i a  v e rő p á lc á ra . ' m é ly rő l m in d e n k o r  
|c is ln izh a to  : a le g f in o m a b b  n e m e zb ő l k é s z ü l,  a  v e rő  
l á l.-z á k ia  lá s i in u l  é s  se ly e m g u b ó  a la k ú ;  m e g szü n te t ' 
a i .m u to za t t o m i i t ó  h a tá sá t s a k e lle m e t le n  k o p o  
g ás  h e ly e tt  k e lle m e s  c seng ő  h ang o k rft  n y e rü n k  , s o h a  
s«-m pu s -.t iil e l.  m iu tá n  e se t le g e s  k o p á s  u tán  egy  k e  
v c -s é  fo rg a tv a , ism é t  egy ij v e r ő f e jc t  p ó ló i ;  á r a  a  v e rő  
p á lc á k  m ii.ő sé g é  s z e r in t :  Irt Z 10 . H.—  é s  11.50
K ü ii in  a » C .o lu in b iis« - le je k  p á r ja  1 f i i .  fe lt a lá ló ja  a 
3 T E R N B E R G  Á R M IN  é s  T E S T V É R E  g. - 
és k ir .  k iz . s z a b a d a lm a zo t t  h a n g s z e r ip a r . B u d a p e s t ,  
V I I .  k é r  K e r c p e s i ú t  3 6 . sz . A »C ,(il.l MIM S« 
c im b a lo n ív c r ő  c zé ls z e rü sé g é rő l k iv á ló  s z a k t e k in té 
ly e k  e lism e rő  n y i la t k o z a ta i t n u s k o d n a k  4 Ő44

Kívánatra nagy képes árjegyzék cim balm okról é s m ás 

egyéb hangszerrekrö /  ingyen és bér mentve

f
»
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A legjobb és legolcsóbb háztető a minden államban szabadalmazott kampós szegélyű
cement-tetőcserép

W U E S T E S  J L IT T Ü -Ij
cementáruk gyárából.

K ü l ö n ö s

Biztos meggátlása a hó és eső behatolásának, 
miután a cement a vizet nem bocsátja ke
resztül.

Ellenálló képesség a legkeményebb hideg és 
meleg ellen.

Habarcs fölösleges.
Az összes javítások elesnek.

e l ő n y ö k :

Könnyű súly: 38 kiló négyzetméterenként, mig 
a pécsi első rendű cseréptégla súlya Ü0  

kiló négyzetméterenként.
Ara: 1 négyzetméternek: 1 1  dtb 99 kp. 

Kampós szegélyű cemcnttetőcseréppel födött 
tető tehát a legolcsóbb, mert tartóssága ál
tal öt.magát fizeti ki:

>
N
0:
l*
91
N
(í
91

61
<
N i

5 évi jótállást nyújtok.

A tetőcserepek könnyed súlya folytán az egész gerendázat olcsóbb, mi szintén meg- 
takaritas. A kampós szegély folytán viz nem hatolván be, a gerendázat 
soha sem rothad.

Háth Ál. fakereskedő urnái 18il3-ban egy háztető készült, melynek egyik fele kampós 
szegélyű cementtetőcscrcpckkcl lett belödve és melynek lécei tökéletesen szárazait, mig másik 
telén, mely pécsi cserepekből készült, a lécek az esőzéstől egészen megfeketüllck. miről min
denki meggyőződhetik.

A kampós szegélyű cementtetöcscrepckhcz külön e célra öntött vasból kitünően szerkesz
tett elpusztíthatatlan háztető-ablak készült, mely szintén habarcs nélkül illcsztetik be.

Bizonyítványok nálam: Király-utca 8. sz. a. betekinthetők.

6b 
91

*

Egyben van szerencsém a n. e. közönséget értesíteni, hogy üzletem végleges Fel— 
hagyása Folytán az abban levő órákat és látszcrészeti cikkeket folyó évi no
vember hó 1—ig tetemesen leszállított árakon árusítom el.

Tömeges látogatást kérve vagvok tisztelettel
WU R S T E R  A. I
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